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Product Liability 
 

For the supplier’s product 
liability to be valid, no 
alterations, additions or the 
like may be made to the 
equipment without the 
supplier’s express permis-
sion. 
Use only genuine parts 

Produktansvar 
 

För att en leverantörs 
produktansvar skall gälla får 
ändringar, kompletteringar 
och liknande ej göras i ut-
rustningen utan leverantö-
rens godkännande. 
Originalreservdelar skall 
alltid användas. 

Produkthaftung 
 

Damit die Produkthaftung 
des Lieferanten ihre 
Gültigkeit behält, dürfen 
ohne ausdrückliche 
Genehmigung des 
Lieferanten keine 
Änderungen, Ergänzungen 
o. Ä. an der Ausrüstung 
vorgenommen  werden. 
Verwenden Sie nur 
Originalteile.  

Oɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧoɫɬɶ 
ɩoɫɬɚɜщɢɤɚ  
 

Дɥɹ ɫɨɯɪɚɧɟɧɢɹ ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧ-
ɧɨɫɬɢ ɧɟɥɶɡɹ ɜɜɨɞɢɬɶ ɜ 
ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ, 
ɞɨɩɨɥɧɟɧɢɹ ɢ ɬ.ɩ. ɛɟɡ 
ɪɚɡɪɟɲɟɧɢɹ ɩɨɫɬɚɜɳɢɤɚ. 
ɉɨɥɶɡɭɣɬɟɫɶ ɬɨɥɶɤɨ ɨɪɢɝɢɧɚ-
ɥɶɧɵɦɢ ɡɚɩɚɫɧɵɦɢ ɱɚɫɬɹɦɢ, 
ɜɵɩɭɳɟɧɧɵɦ ɢɡɝɨɬɨɜɢɬɟɥɟɦ 
ɛɟɧɡɨɤɨɥɨɧɤɢ. 

    

Caution 
 

To prevent damage that 
might result in electric 
shock or fire, disconnect 
the main power prior to 
any work. 

Varning 
 

Gör pumpen/enheten ström-
lös innan Du gör ingrepp i 
den. I annat fall föreligger 
risk för skada. 

Vorsicht 
 

Um Beschädigungen zu 
vermeiden, die zu einem 
elektrischen Schlag oder 
Feuer führen können, 
unterbrechen Sie vor jeder 
Arbeit die Stromzufuhr. 

Ɉɫɬɨɪɨɠɧɨ 
 

Вɨ ɢɡɛɟɠɚɧɢɟ ɩɨɪɚɠɟɧɢɹ 
ɷɥɟɤɬɪɢɱɟɫɤɢɦ ɬɨɤɨɦ ɢɥɢ 
ɩɨɠɚɪɚ ɨɬɤɥɸɱɚɣɬɟ ɧɚɩɪɹ-
ɠɟɧɢɟ ɩɢɬɚɧɢɹ ɩɟɪɟɞ 
ɧɚɱɚɥɨɦ ɥɸɛɵɯ ɪɚɛɨɬ. 

    

Warning 
 

Never run a leaking pump! 
Be careful with the 
environment and mind the 
skidding risk; take care of 
leaking fuel immediately.  

Varning 
 

Använd aldrig en läckande 
pump. 
Tänk på miljön och halk-
risken, sanera utläckt driv-
medel snarast. 

Warnung 
 

Lassen Sie nie eine undichte 
Zapfsäule laufen! Seien Sie 
umweltbewusst und denken 
Sie an die Rutschgefahr; 
beseitigen Sie austretenden 
Kraftstoff umgehend. 

ɉɪɟɞɭɩɪɟɠɞɟɧɢɟ 
 

ɇɟ ɩɨɥɶɡɭɣɬɟɫɶ ɤɨɥɨɧɤɨɣ ɩɪɢ 
ɧɚɥɢɱɢɢ ɭɬɟɱɤɢ ɬɨɩɥɢɜɚ! 
Ɉɯɪɚɧɹɣɬɟ ɨɤɪɭɠɚɸɳɭɸ 
ɫɪɟɞɭ, ɩɨɦɧɢɬɟ ɨɛ ɨɩɚɫɧɨɫɬɢ 
ɫɤɨɥɶɠɟɧɢɹ: ɜ ɫɥɭɱɚɟ ɭɬɟɱɤɢ 
ɬɨɩɥɢɜɚ ɧɚ ɞɨɪɨɠɧɨɟ 
ɩɨɤɪɵɬɢɟ ɜɨɡɥɟ ɤɨɥɨɧɤɢ, 
ɩɪɢɦɢɬɟ ɦɟɪɵ ɧɟɦɟɞɥɟɧɧɨ. 

 
 
 

 

 

The contents of this 
publication may not be 
copied either wholly or 
in part without the 
consent of Dresser 
Wayne AB. 
 

Dresser Wayne AB 
reserves the right to 
change specifications 
contained in the text and 
illustrations without 
notice. 

Innehållet i denna pub-
likation får ej helt eller 
delvis kopieras utan 
medgivande från 
Dresser Wayne AB. 
 

Dresser Wayne AB för-
behåller sig rätten att 
utan särskilt 
meddelande ändra 
specifikationer givna i 
text och bild. 

Der Inhalt dieses 
Handbuches darf ohne 
die Erlaubnis von 
Dresser Wayne weder 
ganz noch teilweise 
kopiert werden. 
 

Dresser Wayne behält 
sich das Recht vor, 
textliche oder bildliche 
Inhalte ohne besondere 
Mitteilung zu ändern. 

ɇɟ ɪɚɡɪɟɲɚɟɬɫɹ ɤɨɩɢɪɨɜɚɬɶ 
ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɢɥɢ ɱɚɫɬɢɱɧɨ 
ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɧɚɫɬɨɹɳɟɣ 
ɩɭɛɥɢɤɚɰɢɢ ɛɟɡ ɪɚɡɪɟɲɟɧɢɹ 
ɮɢɪɦɵ Dresser Wayne АВ.  
 

Dresser Wayne АВ 
ɨɫɬɚɜɥɹɟɬ ɡɚ ɫɨɛɨɣ ɩɪɚɜɨ 
ɜɧɨɫɢɬɶ ɢɡɦɟɧɟɧɢɹ ɜ 
ɫɩɟɰɢɮɢɤɚɰɢɢ, 
ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟɫɹ ɜ ɬɟɤɫɬɟ ɢ 
ɢɥɥɸɫɬɪɚɰɢɹɯ, ɛɟɡ 
ɩɪɟɞɜɚɪɢɬɟɥɶɧɨɝɨ 
ɭɜɟɞɨɦɥɟɧɢɹ.  
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1 Service and maintenance 
 

 
WARNING! 

To prevent damage which may result 
in electric shock or fire, disconnect the 

main power prior to any work. 

CAUTION! 
Unauthorised personnel may not 

execute service and maintenance. This 
may cause personal injury or property 

damage. 

 

CAUTION! 
Avoid the heat element of the 

electronics head, risk of skin burn. 

 

1.1 Separation of power supply 
 

Separation is done by removing the main fuse of the pump on 
the station. 

  
  

 
  WARNING! 

Use your protective equipment. 
(Protective mask, gloves etc.) 

 

 

 

WARNING! 
The key must have direct contact with 

the skin. 

  
 NOTE! 

Avoid direct contact with electronic 
parts of the pump. 

1.2 Electrostatic discharge (ESD) 
 

Before service/maintenance of a pump discharging must be 
done. This is done when you open the covers of the pump 
with a key. 
If an extensive repair work is to be done, discharge should be 
done regularly by touching the key. 
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2 What does the denomination of the pump 
indicate 
 

  S(COL/X) XX-XXX  P  Y1/Y2/Y3/Y4 // Z1/Z2/Z3/Z4 

Number of nozzles side A if lane oriented model, or
Number of nozzles 1

st
 end if island oriented model, or 

Number of nozzles per side if model is symmetric. 

Number of nozzles side B if lane oriented model, or
Number of nozzles 2

nd
 end if island oriented model with 2 equipped ends, or 

* if model is symmetric => Y1 to Y4 defines both sides/ends. 

Number of hydraulic modules or hydraulic positions in use.
 

Number of products in 

Number of products out 

Nozzle definition

side A / end 1 

Nozzle definition

side B / end 2 

Technical input:  
P = Pump (suction pump hydraulic) 
D = Dispenser (remote pump hydraulic)
VR = Vapour recovery 
A = Alcohol mix 
LPG = Liquid pressurized gas 

Nozzle definition:  
40 = Flow per minute (example) 
B = Blinded 

SAT OUT = Satellite outlet 

Pump orientation:  
I = Island 

L = Lane 

 
 

Figure 1 What does the model name of the pump indicate 
 
 

2.1 Serial number 
 
 

 

 

 
Figure 2 Marking sign 

Example 

 

3-94555-001-A  = phase - TO number - No. - pump side 
 

 TO number = Manufacturing order number 
 No. = unique number within the manufacturing order number 
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3 Content 
 
 

Barrier............................................................................see document WM016047 
Connection Instructions ................................................see document WM016047 
Electronic Head .............................................................see document WM016047 
Spare Parts Cables .........................................................see document WM016047 
 
 

1 Service and maintenance ............................................................................. 3 
1.1 Separation of power supply............................................................................................................... 3 
1.2 Electrostatic discharge (ESD)............................................................................................................ 3 

2 What does the denomination of the pump indicate .................................. 4 
2.1 Serial number ..................................................................................................................................... 4 

3 Content .......................................................................................................... 5 

4 Framework.................................................................................................... 6 

5 Tubes, Couplings and valves ....................................................................... 8 

6 Meeter, filter and vapour eliminator........................................................ 10 

7 Nozzle, Hose and sight glass ...................................................................... 11 

8 Junction box and WIP ............................................................................... 12 

9 Notes............................................................................................................. 14 

10 Market & Service .................................................................................... 15 
 

 



 
 

 
 

 

 

© Copyright  
2007-09-13  Rev.02.3 - 6 - WM016048 

4 Framework 
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6a.    6b. 6c.  6d.    
    

6e.      
 
 

 Part number Description 
1 WT001154 Support box-shape LPG air separator 
2  Column 
 *WM016818-0002  *Island, LPG, (grey RAL 7047) 
 *WM016725-0003  *Blinded, (grey RAL 7047) 

3 WM012860 Support, L-shape, LPG 
4 WM014079-0001 Base, hydraulics, (grey RAL 7047) 
5 WM012858 Support, LPG hydraulics 
6  Nozzle boot  (Nozzle, hose and sight glass; see page 11) 
   Std 

6a WE000487   Support, flat  
6b WM000159   Nozzle boot 

 WB000228-0003   Nut, M6 
 WB000579-0001   Screw, slotted raised CSK, M6 X 20 
 WB000229-0003   Lock nut, M6 
   Elaflex 

6c WM008671   Nozzle boot 
 WB000211-0001   Screw, hexagon socket CAP, M6 X 16 

6d WM008692   Hook 
 WB000652-0001   Screw, hexagon socket, button, M6X16  
   Boessenkool 

6c WM008671   Nozzle boot 
 WB000211-0001   Screw, hexagon socket CAP, M6 X 16 

6e WM008693   Hook 
 WB000652-0001   Screw, hexagon socket, button, M6X16  

7 WR000252-0001 Front panel, white (RAL 9010) (hydraulic door) 
8 WM014094-0001 Top panel, hydraulics, grey (RAL 7047) 
9 WM014080-0001 Side panel, grey (RAL 7047) 

 
* If the pump is produced 2006 you have the old version of the 
vapour barrier support. On these pumps you must change barrier 
support (WM015025) and cover plate (WR000097-0001) when you 
replace a column. 
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5 Tubes, Couplings and valves 
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 Part number Description 
1 WT001108 Coupling, 90 degree male  
2 WT001198 Tube inlet meter 
3 WT001074 Check valve male 3/4" 
4 WT001197 Tube outlet filter 
5 WT001096 Ball valve female 1/2" 
6 WM014574 Tube vapour, filter-pressure gauge 
7 WM014583 Tube, fuel delivery, inlet 
8 WT001201 Tube outlet air separator 
9 WT001081 Safety valve 3/8" 
 WT001100 Coupling straight male 3/8"-3/8" 

10 WM014572 Tube fuel delivery, meter-sight glass  
11 WT001202 Tube outlet differential valve  
12  Solenoid valve 

 WM004830  Solenoid valve, preset 
 WM002190  Solenoid valve, ON/OFF 

13 WT001138 Coupling T female  
14 WT001095 Ball valve female 1/4" 

 WT001102 Coupling straight male 1/4" - 12 (between WT001095 and WT01138) 
15 WT001199 Tube inlet solenoid valve  

 WT001200 Tube outlet without solenoid valve 
16 WM014586 Tube vapour, outlet  
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6 Meeter, filter and vapour eliminator 
 

 
 

 Part number Description 
1  Air separator  
 WT000434  Without temperature sensor 
 WT000473  With temperature sensor 

2 WT001054 Meter 
3 WT000529 Filter 
4 WT000555 Differential valve 
 WT001111  Oring T=3,53 ID=36,09 NBR70 
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7 Nozzle, Hose and sight glass 
 
 

1.  2.  3.  4.  
    

5.  6.  7.  8.  
    

9.  10. 11   
 
 

 Part number Description 
1 WE000594 Nozzle, Boessenkool 
2 WE000603 Nozzle, Elaflex, ZVG1 
3 WM000169 Nozzle OPW, Brevetti Nettuno T3 
4 WM002174 Valve break-away 
5 WM004691 Hose ID=13, L=3350 
6 WM004691-0001 Hose, ID=13, L=3800 
7 WT001124 Coupling, 90º, female G3/4", male M30x2 
8 WT001119 Sight glass 
9 WT001121 Protection base for sight glass moulded 

10 WT001122 Cap for sight glass moulded, cover 
11 WM001498 Bracket for the pressure gauge  
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8 Junction box, button and WIP 
 

 
 
 
 

 Part number Description 
1 WM004177 WIP box 
  Junction box 

2 WM003288  3 phase, 230V (power connection of LPG) 
3 WM001736  Data 
4 WM001736  Data (tank level switch input) 
5 WM014843-0001 ON/OFF switch spring back 
 WM004027 Push button, mushroom black (Germany) 
 WM006878 Emergency button 40 mm, push - turn 
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9 Notes 
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10 Market & Service 
 

Sweden 
 

Dresser Wayne AB 
 

Limhamnsvägen 109 
Box 30049 
SE-200 61 Malmö 
 

Tel + 46 40-36 05 00 
Fax + 46 40-15 03 81 
 

www.wayne.se 
E-mail: info@wayne.se 

Italy 
 

Dresser Wayne Pignone - 
Deg Italia S.p.a. 
 

Via Giovanni Piantanida, 12 
50127 FIRENZE (FI), Italy 
 

Tel +39 055 3039 200 
Fax +39 055 3039 007 

UK 
 

Dresser Wayne, DI UK Ltd 
 

Butlerfield Industrial Estate, 
Bonnyrigg, Midlothian, 
Scotland. EH19 3JQ 
 

Tel. +44 (0)1875 402141 
Fax +44 (0)1875 400010 
 

E-mail: Sales@bonx-wayne.com 

 
 

Germany 
 

Wayne Germany 
Dresser Europe GmbH 
 

Grimsehlstr. 44 
37574 Einbeck  
 

Tel. +49 (0) 5561 / 794 -0 
Fax +49 (0) 5561 / 794 -187 
 

E-Mail: info@wayne-europe.com 

  

 

 
 

 



 

 

 

Headquarters  
3814 Jarrett Way 
Austin, TX  78728 
Phone:  +1 512.388.8311 
Fax:  +1 512.388.8302 
www.wayne.com 

Wayne Sweden 
Limhamnsvägen 109 
Box 30049 
SE-200 61 Malmö Sweden  
Phone: +46 40 360500 
Fax: +46 40150381 
www.wayne.se 

Wayne Brazil 
Estrada do Timbo 
126-Bonsucesso 
Rio de Janeiro, Brazil 
Phone: +55-21-2598-7711 
Fax: +55-21-2598-7860 

Wayne China 
1221 Dong Lu Road 
Pudong, Shanghai 200135 
China 
Phone: +8 21-5899-3976 
Fax: +8 21-5899-0974 

 
 

 

 

 

More than a century of experience 
Über 100 Jahre Erfahrung 
Mer än 100 års erfarenhet 

Бɨɥɟɟ, чɟɦ ɫɬɨɥɟɬɧɢɣ ɨɩɵɬ ɪɚɛɨɬɵ 
 

 

         
 

Wayne Dresser develops, 
manufactures and markets 
complete operative systems 
for fuel handling at service 
stations. Everything from 
development and design to 
efficient production and 
assembly of components is 
pursued under one roof. 

Wayne Dresser entwickelt, 
produziert und vermarktet  
komplette funktionierende 
Systeme für die Abgabe von 
Kraftstoffen an Tankstellen.. Von 
der Entwicklung über das Design 
bis zur Herstellung und 
Installation liefern wir alles aus 
einer Hand. 

Wayne Dresser utvecklar, 
tillverkar och marknadsför 
kompletta operativa system 
för drivmedelshantering på 
servicestationer. Under ett 
och samma tak ryms allt från 
utveckling och konstruktion 
till rationell tillverkning och 
sammansättning av kompo-
nenter. 

Wayne Dresser ɪɚɡɪɚɛɚɬɵɜɚɟɬ, 
ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬ ɢ ɩɪɨɞɚɟɬ 
ɫɨɜɟɪɲɟɧɧɵɟ ɨɩɟɪɚɬɢɜɧɵɟ 
ɫɢɫɬɟɦɵ ɞɥɹ ɬɨɪɝɨɜɥɢ ɬɨɩɥɢɜɚ ɧɚ 
ɫɬɚɧɰɢɹɯ ɨɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɹ. Вɫɟ 
ɧɚɱɢɧɚɹ ɨɬ ɪɚɡɪɚɛɨɬɨɤ ɢ 
ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɢ ɞɨ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɝɨ 
ɩɪɨɢɡɜɨɞɫɬɜɚ ɢ ɫɛɨɪɤɢ 
ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɜ ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɜ 
ɩɪɟɞɟɥɚɯ ɨɞɧɨɝɨ ɩɪɟɞɩɪɢɹɬɢɹ. 

    
The operations of Wayne 

Dresser comprise four 
interacting parts: 

Die Niederlassungen von 
Wayne Dresser  umfassen vier 
ineinander greifende Bereiche: 

Verksamheten omfattar 
fyra samverkande delar: 

Дɟɣɫɬɜɢɹ Wayne Dresser 
ɜɤɥɸчɚɸɬ чɟɬɵɪɟ 

ɜɡɚɢɦɨɫɜɹɡɚɧɧɵх ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɢɹ: 
    

• Equipment such as 
petrol pumps, payment 
terminals, point-of-sale 
terminals and service 
station operative 
systems. 

• Software for recording 
and for internal 
communication at the 
station, as well as 
between the station and 
the oil company, banks 
and credit institutes. 

• Project design with 
overall responsibility to 
the customer. 

• Field service, technical 
support and supply of 
spare parts. 

• Ausrüstungen wie 
Zapfsäulen, Zahlterminals, 
Kassenterminals und 
Tankstellensysteme  

• Software für Registrierung 
und Kommunikation auf 
der Tankstelle u. zwischen 
Station und 
Mineralölfirma sowie 
Banken und 
Kreditinstituten.  

• Projektgestaltung mit 
umfassender 
Verantwortlichkeit dem 
Kunden gegenüber. 

• Service, technische Unter-
stützung und Lieferung 
von Ersatzteilen. 

• Utrustning som 
bensinpumpar, betal-
terminaler, 
butiksterminaler och 
stationsdatorer. 

• Programvara för 
registrering och kom-
munikation internt på 
stationen samt mellan 
stationen och ol-
jebolaget, banker och 
kreditinstitut. 

• Projektering med 
totalansvar gentemot 
uppdragsgivaren. 

• Service på fältet, 
teknisk support och 
reservdelsförsörjning. 

• Ɉɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, 
ɬɨɩɥɢɜɨɪɚɡɞɚɬɨɱɧɵɟ 
ɤɨɥɨɧɤɢ, ɩɥɚɬɟɠɧɵɟ 
ɬɟɪɦɢɧɚɥɵ, ɬɟɪɦɢɧɚɥɵ 
ɬɨɱɟɤ ɩɪɨɞɚɠɢ ɢ ɫɢɫɬɟɦɵ 
ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ АЗС. 

• ɉɪɨɝɪɚɦɦɧɨɟ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɟ 
ɞɥɹ ɪɟɝɢɫɬɪɚɰɢɢ ɢ ɞɥɹ 
ɜɧɭɬɪɟɧɧɟɣ ɫɜɹɡɢ ɧɚ АЗС, ɚ 
ɬɚɤɠɟ ɦɟɠɞɭ АЗС ɢ 
ɧɟɮɬɹɧɨɣ ɤɨɦɩɚɧɢɟɣ, 
ɛɚɧɤɚɦɢ ɢ ɢɧɫɬɢɬɭɰɢɹɦɢ 
ɤɪɟɞɢɬɨɜ. 

• ɉɪɨɟɤɬɢɪɨɜɚɧɢɟ ɫ ɩɨɥɧɨɣ 
ɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɨɫɬɶɸ ɤ 
ɤɥɢɟɧɬɭ. 

• Ɉɛɫɥɭɠɢɜɚɧɢɟ ɧɚ ɦɟɫɬɚɯ, 
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɚɹ ɩɨɞɞɟɪɠɤɚ ɢ 
ɩɨɫɬɚɜɤɚ ɡɚɩɚɫɧɵɯ ɱɚɫɬɟɣ. 

    
Wayne Dresser makes it 
easier for the motorist to fill 
up and make his motoring 
purchases, while effectively 
meeting the needs of the 
service station owner for 
operating supervision and 
for conforming to the 
demands of the authorities 
on measuring accuracy, 
minimising pollution and 
ensuring safety. 

Wayne Dresser erleichtert dem 
Fahrer die Betankung und damit 
verbundene Einkäufe, 
unterstützt gleichzeitig den 
Stationär bei der übersichtlichen 
Führung seines Betriebes unter 
Berücksichtigung der 
behördlichen Vorschriften 
hinsichtlich Messgenauigkeit, 
Umwelt- und 
Sicherheitsauflagen. 

Wayne Dresser gör det 
lättare för bilisten att tanka 
och handla. Samtidigt 
tillgodoses stationsägarens 
krav på en effektiv drifts-
kontroll och myndighets-
kraven på mätnoggrannhet, 
miljövänlighet och 
driftssäkerhet. 

Wayne Dresser ɭɩɪɨɳɚɟɬ 
ɩɪɨɰɟɫɫ ɡɚɩɪɚɜɤɢ ɢ 
ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɢɹ ɩɨɤɭɩɨɤ ɩɪɢ 
ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɦ ɫɨɝɥɚɫɨɜɚɧɢɢ 
ɩɨɬɪɟɛɧɨɫɬɟɣ ɜɥɚɞɟɥɶɰɚ АЗС 
ɞɥɹ ɨɩɟɪɚɬɢɜɧɨɝɨ ɭɩɪɚɜɥɟɧɢɹ ɢ 
ɞɥɹ ɫɨɛɥɸɞɟɧɢɹ ɬɪɟɛɨɜɚɧɢɣ 
ɝɨɫɭɞɚɪɫɬɜɟɧɧɵɯ ɢ 
ɦɟɬɪɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɫɥɭɠɛ, ɚ 
ɬɚɤɠɟ ɭɦɟɧɶɲɟɧɢɹ ɡɚɝɪɹɡɧɟɧɢɹ 
ɨɤɪɭɠɚɸɳɟɣ ɫɪɟɞɵ ɢ 
ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ. 

 


